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PRODURRE NEL RISPETTO DELL’AMBIENTE
PRODUCING WITH RESPECT FOR THE ENVIRONMENT

Dalla “fusione” tra legno e mondo del bedding 
nasce il progetto WOOD & DREAMS by Flexilan.

Una collezione di letti ed accessori, interamente 
Made in Italy, che coniuga la naturalità del le-
gno massello ad una raffinata estetica ed a un 
rispettoso amore per la natura.

I letti WOOD & DREAMS by Flexilan sono re-
alizzati in legno massello, senza uso di collanti 
contenenti formaldeide e senza l’utilizzo di ver-
nici chimiche.

Tutti i letti sono realizzati in versione singola, 
piazza e mezzo e matrimoniale con possibilità di 
personalizzazione.

I nostri letti sono totalmente sicuri e non tossici  
nel rispetto dei più elevati standard di qualità 
e salubrità.

From the “fusion” between wood and the world 
of bedding comes the project WOOD & DREAMS 
by Flexilan.

A collection of beds and accessories, entirely 
Made in Italy, that combines the natural essence  
of solid wood with refined aesthetics and a  
respectful love for nature.

The WOOD & DREAMS by Flexilan beds are made 
of solid wood, without the use of adhesives 
containing formaldehyde and without any 
chemical paints.

All beds are available in single, three-quarter, and 
double sizes, with the possibility of customization.

Our beds are completely safe and non-toxic, in 
full compliance with the highest standards of 
quality and healthiness.
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SOSTENIBILITÀ DEL LEGNO DI OKUMÈ
SUSTAINABILITY OF OKUMÈ WOOD

FINITURE E TRATTAMENTI
FINISHES AND TREATMENTS

I letti WOOD&DREAMS by Flexilan sono realizzati  
interamente in massello di Okumè , una pianta 
appartenente alla stessa famiglia dei moganoidi 
diffusa nelle fitte foreste dell’Africa occidentale.

Si tratta di un albero sempreverde dalla crescita 
rapida che raggiunge i 40 m di altezza e 2,5 metri 
di diametro del tronco
E’ un legno che al naturale si presenta di colore 
“rosato”, resistente all’acqua, all’umidità e alle 
muffe. 

Considerato il legno più idrorepellente in assolu-
to, l’Okumè è apprezzato soprattutto per le sue 
doti di durabilità e resistenza negli anni, tanto  
da essere impiegato in campo navale.

Tutti i legni utilizzati sono certificati FSC e pro-
vengono da foreste gestite responsabilmente 
per un corretto equilibrio tra taglio e riforestazione.

Il nostro progetto di sostenibilità ambientale 
prevede inoltre una minimizzazione dei rifiuti e il  
recupero degli scarti in legno massello natura-
le con una nostra piccola produzione interna di 
pellet che utilizziamo per il riscaldamento delle  
varie unità produttive Flexilan durante i mesi 
invernali.

Ogni letto è disponibile con finiture ed impre-
gnanti stesi a mano totalmente naturali e atossici,  
con finitura a base di cera d’api e olio agli agrumi. 
Questo trattamento, oltre a proteggere il legno, 
ne esalta la bellezza e garantisce una durata 
superiore nel tempo.

The WOOD & DREAMS by Flexilan beds are made 
entirely from solid Okoume wood, a species be-
longing to the mahogany family, found in the 
dense forests of West Africa. 

It is an evergreen tree with rapid growth, reaching 
up to 40 meters in height and 2.5 meters in trunk 
diameter.

Naturally, Okoume wood has a rosy hue and is  
highly resistant to water, humidity, and mold.

Considered the most water-repellent wood of 
all, Okoume is especially valued for its durability 
and long-lasting strength, to the point that it is 
widely used in the marine industry.

All the woods used are FSC certified and come 
from responsibly managed forests, ensuring a 
proper balance between logging and reforestation.

Our environmental sustainability project also 
includes waste minimization and the recovery of 
natural solid wood scraps, which we use for our 
own small-scale internal production of pellets. 
These pellets are then used to heat the various 
Flexilan production facilities during the winter 
months.

Each bed is available with hand-applied finishes 
and treatments that are completely natural and 
non-toxic, featuring a beeswax and citrus oil finish. 

This treatment not only protects the wood but 
also enhances its natural beauty and ensures 
superior durability over time. 

Naturale
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè



LETTI
BEDS
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L’UNICITÀ È SEMPRE UN PREGIO
UNIQUENESS IS ALWAYS A VIRTUE

MANUTENZIONE ORDINARIA
ORDINARY MAINTENANCE

Tutti i nostri letti sono realizzati con tavolame 
massiccio di okumè utilizzato in modo da esal-
tarne le caratteristiche estetiche naturali.
Per questo motivo, ogni nostro letto sarà unico 
e diverso dagli altri

FIAMMATURE, NODI  
E DIFFORMITÀ DEL COLORE
Nei nostri prodotti garantiamo l’utilizzo Okumè 
massello il cui pregio e particolarità è la presenza 
di fiammature, piccoli nodi e leggere difformità 
del colore.
I nodi possono essere stuccati o rimanere naturali;  
si valuta al momento della finitura quale possa 
essere la soluzione migliore.
A distanza di tempo potrebbero comparire alcu-
ne piccole crepe, ma questo non compromette in 
alcun modo la qualità e la durata del prodotto.

POCHI GESTI PER MANTENERE LA  
BELLEZZA DEL LEGNO VIVA NEL TEMPO

	 Spolvera regolarmente l’okume massello 
con un panno morbido e senza pelucchi per 
evitare l’accumulo di polvere. 

	 Evita l’uso di detergenti aggressivi, prodotti 
abrasivi, alcool o candeggina, poiché potreb-
bero rovinare la finitura del legno. 

	 Per nutrire e proteggere il legno, applica una 
cera naturale o un olio naturale specifici, 
sempre seguendo le venature. 

	 Se hai dubbi contatta direttamente il rivenditore

	 La protezione andrebbe rinnovata periodica-
mente, indicativamente una volta all’anno.

	 Non appoggiare oggetti caldi direttamente sul 
legno e presta attenzione a non graffiare la  
superficie. 

All our beds are made from solid Okoume wood 
planks, crafted to enhance the wood’s natural 
aesthetic features.
For this reason, each of our beds is unique and 
unlike any other.

GRAIN PATTERNS, KNOTS,  
AND COLOR VARIATIONS
In our products, we guarantee the use of solid 
Okoume wood, whose value and distinctiveness lie 
in the presence of grain patterns, small knots, and 
slight color variations.
Knots may be filled or left natural, depending on 
what is determined to be the best solution during 
the finishing process.
Over time, small cracks may appear, but these do 
not in any way affect the quality or durability of 
the product.

A FEW SIMPLE GESTURES TO KEEP  
THE BEAUTY OF WOOD ALIVE OVER TIME

	 Dust your solid Okoume wood regularly with a 
soft, lint-free cloth to prevent dust buildup. 

	 Avoid using harsh detergents, abrasive pro-
ducts, alcohol, or bleach, as these could da-
mage the wood’s finish. 

	 To nourish and protect the wood, apply a na-
tural wax or specific natural oil, always fol-
lowing the direction of the grain. 

	 If in doubt, contact your retailer directly for 
advice.

	 The protective treatment should be renewed 
periodically, approximately once a year.

	 Do not place hot objects directly on the wood, 
and take care not to scratch the surface.
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Kelly
Realizzato interamente in massello di 
Okumè’ è disponibile in 4 finiture.

Si compone di una solida struttura su 
cui poggiano listelli ad alto spessore che 
sporgono lateralmente a caratterizzarne 
l’estetica e salgono a formare la testiera.

Minimale e robusto, il Letto Kelly è il per-
fetto compromesso tra estetica e dura-
bilità.

Made entirely of solid Okoume wood, it is 
available in four finishes.

It features a sturdy structure with thick 
wooden slats that extend slightly outward, 
giving the bed its distinctive aesthetic, and 
continue upward to form the headboard.

Minimal and robust, the Kelly Bed is the 
perfect balance between aesthetics and 
durability.
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KELLY

In queste immagini si apprezza la cura dedicata 
al trattamento con oli naturali e cera d’api.

L’intero letto è rifinito a mano in ogni sua parte.

These images show the care taken in treating the 
wood with natural oils and beeswax.

Every part of the bed is finished by hand.

TESTIERA

La testiera, molto solida, offre un sicuro e sta-
bile supporto, ideale per appoggiare schiena 
e capo, ad esempio,  durante la lettura a letto.

HEADBOARD

The very sturdy headboard provides secure 
and stable support, even when used as a 
backrest and headrest for reading in bed.

PIEDI  

I piedi squadrati garantiscono un solido ap-
poggio e sono disponibili in diverse altezze.

LEGS  

The square legs ensure solid support and 
are available in different heights.
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BASE LETTO, realizzata in 9 listelli ad alto spes-
sore interamente in Okumè massello, disponibile 
in quattro finiture, permette il posizionamento di 
qualsiasi materasso: molle, molle indipendenti, 
memory foam o lattice.

THE BED BASE. 
Made from 9 thick slats entirely in solid okoumé 
wood, available in 4 finishes, it can accommodate 
any type of mattress: spring, pocket spring, memory 
foam or latex.

KELLY

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

cm
 8

7

cm
 2

9/
34

/3
9

B
A

Letto in foto realizzato in finitura Noce scuro

Bed pictured in Dark Walnut finish

Piedi in foto H cm25

Legs pictured H cm 25

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè

PIAZZA E MEZZO 
A=140X B=216 (materasso 120x190/195/200) 
LETTO MATRIMONIALE  
A=180 X B=216 (materasso 160x190/195/200)

PIEDE  
disponibile altezza 20/25/30 cm

QUEEN SIZE 
A=140X B=216 (mattresses 120x190/195/200) 
DOUBLE BED 160  
A=180 X B=216 (mattresses 160x190/195/200)

LEGS  
Available in heights 20/25/30 cm

Materasso consigliato 
	 120x190/195/200 
	 160x190/195/200

FUORI MISURA NON DISPONIBILE

Recommended mattress 
	 120x190/195/200 
	 160x190/195/200

NO CUSTOM SIZES ARE AVAILABLE
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Nicole
Letto artigianale realizzato interamente 
in legno massello di Okumè in 4 diverse 
finiture naturali.

Disponibile con o senza testiera si assem-
bla completamente ad incastro.

Solo il fissaggio della testiera prevede 3 
viti in acciaio.

E’ il letto più versatile dell’intera collezio-
ne e si adatta ad ogni tipo di ambiente.

Handcrafted bed made entirely of solid 
Okumè wood in 4 different natural fini-
shes.

Available with or without a headboard, it is 
assembled entirely with interlocking joints.

Only the headboard requires 3 steel screws 
for fastening.

It is the most versatile bed in the entire 
collection and adapts to any interior style.
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NICOLE

In queste immagini si apprezza la cura dedicata 
al trattamento con oli naturali e la finitura finale a 
cera d’api del tutto priva di sostanze nocive. 

L’intero letto è rifinito a mano in ogni sua parte.

These images show the care taken in treating the 
wood with natural oils and the final beeswax finish,  
which is completely free of harmful substances. 

The entire bed is finished by hand in every detail.

TESTIERA

La testiera è disponibile in due versioni: liscia 
e a tre listelli.

HEADBOARD

The headboard is available in two versions: 
smooth and with three slats.

PIEDI  

La chiusura ad incastro della base letto è 
resa stabile dall’inserimento di un particolare  
cilindretto in legno di Okumè. 

LEGS  

The interlocking closure of the bed frame 
is made stable by the insertion of a special 
Okoumé wood cylinder.
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NICOLE

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè

cm
 7

0

cm
 11

cm
  2

6/
31

/3
6

B B
A A

BASE LETTO con 14 doghe rigide in Okumè,  
spessore 1,5 cm, indeformabili. Ideali anche per 
corporature robuste o per chi ha particolari esi-
genze di sostegno.

BED BASE with 14 rigid okoumé slats, 1.5 cm thick, 
non-deformable. Also ideal for heavier body types or 
those with special support needs.

Letto in foto realizzato in 
finitura Noce chiaro

Bed pictured in  
Light Walnut finish

DISPONIBILE CON O SENZA TESTIERA

AVAILABLE WITH OR WHITOUT  
HEADBOARD.

TESTIERA DISPONIBILE IN DUE VERSIONI:  
LISCIA E A TRE LISTELLI.

HEADBOARD AVAILABLE IN TWO VERSIONS: 
SMOOTH AND WITH THREE SLATS. Accoglie materassi da cm: 

90/120/160/180 x 190/200  
Suitable for mattresses of cm: 
90/120/140/160/170/180 x 190/200 

LETTO SINGOLO  
A=100 X B=200 (materasso 90x190) 
A=100 X B=210 (materasso 90x200)

PIAZZA E 1/2  
A=130X B=200 (materasso 120x190) 
A=130 X B=210 (materasso 120x200)

MATRIMONIALE 160 
A=170 X B=200 (materasso 160x190) 
A=170 X B=210 (materasso 160x200)

MATRIMONIALE KING SIZE  
A=190 X B=200 (materasso 180x190) 
A=190 X B=210 (materasso 180x200)

SINGLE 
A=100 X B=200 (mattresses 90x190) 
A=100 X B=210 (mattresses 90x200)

QUEEN SIZE 
A=130X B=200 (mattresses 120x190) 
A=130 X B=210 (mattresses 120x200)

DOUBLE BED 160 
A=170 X B=200 (mattresses 160x190) 
A=170 X B=210 (mattresses 160x200)

KING SIZE  
A=190 X B=200 (mattresses 180x190) 
A=190 X B=210 (mattresses 180x200)

FUORI MISURA:  
+25% dal prezzo della versione in misura superiore  
consultare sempre Ufficio Commerciale Flexilan

BASE LETTO + TESTIERA + 6 CM IN LUNGHEZZA
Altezza longherone base letto 11 cm  
Altezza testiera + base 70 cm
Piede disponibile in altezza 15/20/25 cm
Base letto disponibile su richiesta con doghe incassate  
di 7 cm + 10% sul costo del giroletto

BED FRAME + HEADBOARD + 6 CM LENGTH
Bed frame height: 11 cm 
Headboard + bed frame height: 70 cm
Legs available 15/20/25 cm high 
Bed frame: Recessed 7 cm slats available upon request,  
with a 10% surcharge on the price of the bed frame.

CUSTOM SIZE: 
+25% off the price of the larger size. 
Always consult the Flexilan Sales Office.
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Isamu
Letto interamente realizzato in Okumè 
massello e disponibile in 4 finiture.

Si tratta di un letto dal design minimale 
molto leggero ma allo stesso tempo so-
lido.

Caratterizzato da linee moderne, molto 
pulite ed eleganti, permette l’inserimen-
to di questo letto in qualsiasi tipo di arre-
damento 

La testiera è accuratamente rifinita anche 
posteriormente per un’eventuale ambien-
tazione a centro stanza.

A bed made entirely of solid Okoume 
wood, available in four finishes.

This bed features a minimalist design that 
is lightweight yet remarkably sturdy.

With its modern, clean, and elegant lines, 
it can easily fit into any style of décor.

The headboard is carefully finished on 
the back as well, allowing the bed to be  
beautifully placed even in the center of 
the room.
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ISAMU

PIEDI  

integrati alla base letto, sono disponibili in 
tre altezze: cm 25, 30, 35.

LEGS  

integrated into the bed frame, available in 
three heights: cm 25, 30, 35. 

In queste immagini si apprezza la cura dedicata 
al trattamento con oli naturali e cera d’api.

La base leggera e squadrata mantiene le giuste 
proporzioni anche con il piede d’appoggio.

Leggero e pratico consente un pratico accesso 
anche per l’igiene sottostante la base letto.

L’intero letto è rifinito a mano in ogni sua parte.

These images show the care taken in treating the 
wood with natural oils and beeswax.

The light, square base maintains the right propor-
tions even with the support foot.

Lightweight and practical, it allows easy access 
for cleaning underneath the bed base.

The entire bed is finished by hand in every detail.

TESTIERA

La testiera disponibile in due versioni, liscia o 
a due listoni, molto solida e stabile si presta 
perfettamente anche ad un utilizzo come ap-
poggio a schiena e capo per la lettura a letto.

HEADBOARD

The headboard, available in two versions, 
smooth or with two panels, is very solid and 
stable; it is also perfect for use as a backrest 
and headrest for reading in bed.
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ISAMU

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

cm
 6

0

cm
 2

5-
30

-3
5 

B
A

Letto in foto realizzato in finitura Wengè

Bed pictured in Wengè finish

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè

Accoglie materassi da cm: 
90/120/140/160/170/180 x 190/200  

FUORI MISURA NON DISPONIBILE

Suitable for mattresses of cm: 
90/120/140/160/170/180 x 190/200 
NO CUSTOM SIZES ARE AVAILABLE

LETTO SINGOLO  
A=105 X B=205 (materasso 90x190) 
A=105 X B=215 (materasso 90x200)

PIAZZA E 1/2  
A=135 X B=205 (materasso 120x190) 
A=135 X B=215 (materasso 120x200)

FRANCESE  
A=155 X B=205 (materasso 140x190) 
A=155 X B=215 (materasso 140x200)

MATRIMONIALE 160 
A=175 X B=205 (materasso 160x190) 
A=175 X B=215 (materasso 160x200)

MATRIMONIALE 170  
A=185 X B=205 (materasso 170x190) 
A=185 X B=215 (materasso 170x200)

MATRIMONIALE KING SIZE  
A=195 X B=205 (materasso 180x190) 
A=195 X B=215 (materasso 180x200)

SINGLE 
A=105 X B=205 (mattresses 90x190) 
A=105 X B=215 (mattresses 90x200)

QUEEN SIZE 
A=135 X B=205 (mattresses 120x190) 
A=135 X B=215 (mattresses 120x200)

DOUBLE BED 140  
A=155 X B=205 (mattresses 140x190) 
A=155 X B=215 (mattresses 140x200)

DOUBLE BED 160 
A=175 X B=205 (mattresses 160x190) 
A=175 X B=215 (mattresses 160x200)

DOUBLE BED 170 
A=185 X B=205 (mattresses 170x190) 
A=185 X B=215 (mattresses 170x200)

KING SIZE  
A=195 X B=205 (mattresses 180x190) 
A=195 X B=215 (mattresses 180x200)

TESTIERA DISPONIBILE IN DUE VERSIONI:  
LISCIA O A DUE LISTONI.

HEADBOARD AVAILABLE IN TWO VERSIONS: 
SMOOTH OR WITH TWO SLATS.

SPESSORE DELLA BASE 
E DEI PIEDI CM 6

BASE AND LEGS THICKNESS CM 6 

LA BASE LETTO è dotata di 14 listelli in massello di 
Okumè con spessore 1,5 cm, indeformabili e sup-
portati da 2 barre e 4 piedi centrali.

Tutto ciò permette il posizionamento di qualsia-
si materasso: molle, molle indipendenti, memory 
foam e lattice.

THE BED BASE has 14 solid Okumè slats, 1.5 cm thick, 
which are non-deformable and supported by 2 
bars and 4 central legs.

This allows any type of mattress to be used: spring, 
pocket spring, memory foam and latex.
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Sofia 
Realizzato interamente in massello di 
Okumè è disponibile in 4 finiture.

La testata è il suo segno distintivo: una 
serie di linee verticali, parallele tra loro e 
racchiuse da una cornice in legno. Il piede 
dalle linee sinuose completa con legge-
rezza ed eleganza l’intero letto.

Sofia è matrice di stile e leggerezza rive-
lando la capacità di declinare una solida 
cultura artigianale in un prodotto carat-
terizzato da estetica e durabilità.

Made entirely of solid Okoume wood, it is 
available in four finishes.

Its headboard is its distinctive feature: a 
composition of vertical, parallel lines fra-
med by solid wood borders. The gracefully 
curved footboard completes the bed with 
a sense of lightness and elegance.

Sofia embodies style and refinement, 
expressing the ability to transform so-
lid craftsmanship tradition into a product 
distinguished by aesthetic beauty and la-
sting durability
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SOFIA

In queste immagini si apprezza la cura dedicata 
ad ogni singolo particolare. 

La particolare realizzazione dell’intero letto al-
leggerisce l’impatto visivo.

These images show the attention to detail that 
has gone into every single aspect. 

The unique design of the entire bed lightens its 
visual impact.

TESTIERA

La testiera e rifinita anche posteriormente 
per eventuale ambientazione a centro stanza.

HEADBOARD

The headboard is also finished at the back 
so that it can be placed in the centre of the 
room.

PIEDI  

Il particolare piede curvato impreziosisce 
gli angoli della testiera e della pediera.

Disponibili in altezza cm 30 o 35

LEGS  

Curved legs embellish the corners of the 
headboard and footboard.

Legs available in heights cm 30 or 35
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SOFIA

LA BASE LETTO è dotata di 14 listelli in massello di 
Okumè con spessore 1,5 cm, indeformabili e sup-
portati da 2 barre e 4 piedi centrali.

Tutto ciò permette il posizionamento di qualsiasi 
materasso: molle, molle indipendenti, memory 
foam e lattice.

THE BED BASE has 14 solid Okumè slats, 1.5 cm thick, 
which are non-deformable and supported by 2 
bars and 4 central legs.

This allows any type of mattress to be used: spring, 
pocket spring, memory foam and latex.

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

cm
 10

0/
10

5 cm
 7

0

cm
 3

0/
35

B
A

Accoglie materassi da cm: 
90/120/140/160/170/180 x 190/200  

FUORI MISURA NON DISPONIBILE

Suitable for mattresses of cm: 
90/120/140/160/170/180 x 190/200 
NO CUSTOM SIZES ARE AVAILABLE

LETTO SINGOLO  
A=108 X B=208 (materasso 90x190) 
A=108 X B=218 (materasso 90x200)

PIAZZA E 1/2  
A=138 X B=208 (materasso 120x190) 
A=138X B=218 (materasso 120x200)

FRANCESE  
A=158 X B=208 (materasso 140x190) 
A=158 X B=218 (materasso 140x200)

MATRIMONIALE 160 
A=178 X B=208 (materasso 160x190) 
A=178 X B=218 (materasso 160x200)

MATRIMONIALE 170  
A=188 X B=208 (materasso 170x190) 
A=188 X B=218 (materasso 170x200)

MATRIMONIALE KING SIZE  
A=198 X B=208 (materasso 180x190) 
A=198 X B=218 (materasso 180x200)

SINGLE  
A=108 X B=208 (mattresses 90x190) 
A=108 X B=218 (mattresses 90x200)

QUEEN SIZE  
A=138 X B=208 (mattresses 120x190) 
A=138X B=218 (mattresses 120x200)

DOUBLE BED 140  
A=158 X B=208 (mattresses 140x190) 
A=158 X B=218 (mattresses 140x200)

DOUBLE BED 160 
A=178 X B=208 (mattresses 160x190) 
A=178 X B=218 (mattresses 160x200)

DOUBLE BED 170  
A=188 X B=208 (mattresses 170x190) 
A=188 X B=218 (mattresses 170x200)

KING SIZE  
A=198 X B=208 (mattresses 180x190) 
A=198 X B=218 (mattresses 180x200)

Letto in foto realizzato in finitura Noce Chiaro

Bed pictured in Light Walnut finish

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè
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N a t u r a l 
Bed
Letto artigianale realizzato interamente 
in legno massello di Okumè in 4 diverse 
finiture naturali.

Le caratteristica principali di questo letto 
sono le dimensioni contenute e la grande 
possibilità di misure disponibili.

La base letto è caratterizzata da due di-
versi sistemi di appoggio per il materasso:  
a listelli curvati in faggio o a listelli rigidi in 
Okumè ad alto spessore.

Si possono scegliere diverse altezze di 
piedi per personalizzare al massimo la 
seduta in base alle proprie esigenze.

Handcrafted bed made entirely of solid 
Okumè wood in 4 different natural finishes.

The main feature of this bed is its compact 
size and the wide range of sizes available.

The bed base features two different mat-
tress support systems (curved beech slats 
or thick rigid Okoumé slats).

You can choose from different leg heights 
to customize the bed to suit your needs.
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NATURAL BED

TESTIERA

La testiera è disponibile in due versioni: 
liscia e a tre listelli.

HEADBOARD

The headboard is available in two versions: 
smooth and with three slats.

PIEDI  

I piedi, disponibili in due versioni, garanti-
scono un solido appoggio e sono disponibili 
in diverse altezze.

LEGS  

The feet, available in two versions, provide 
solid support and come in different heights.

In queste immagini si apprezza la cura dedicata 
al trattamento con oli naturali e la finitura finale a 
cera d’api del tutto priva di sostanze nocive. 

L’intero letto è rifinito a mano in ogni sua parte.

These images show the care taken in treating the 
wood with natural oils and the final beeswax finish, 
which is completely free of harmful substances. 

The entire bed is finished by hand in every detail.
Q1 B1
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NATURAL BED

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE
DISPONIBILE CON O SENZA TESTIERA 
DISPONIBILE CON RETE A DOGHE RIGIDE  
O CON DOGHE IN FAGGIO CURVATO.

DISPONIBILE CON O SENZA TESTIERA 
DISPONIBILE CON RETE A DOGHE RIGIDE  
O CON DOGHE IN FAGGIO CURVATO.

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè

BASE LETTO HR con doghe rigide in Okumè,  
spessore 1,5 cm, indeformabili. Ideali per corpo-
rature robuste o per chi ha particolari esigenze 
di sostegno.

HR BED BASE with rigid okoumé slats, 1.5 cm thick, 
non-deformable. Also ideal for heavier body types or 
those with special support needs.

Letto in foto realizzato 
in finitura Noce scuro

Bed pictured in Dark 
Walnut finish

BASE LETTO FLEX con doghe in faggio curvato 
a vapore, elastiche ed ergonomiche.

FLEX BED BASE 
with steam-bent beech slats, elastic and ergonomic

Letto in foto realizzato 
in finitura Noce Chiaro

Bed pictured in  
Natural finish

TESTIERA DISPONIBILE IN DUE VERSIONI:  
LISCIA O A TRE LISTELLI.

HEADBOARD AVAILABLE IN TWO VERSIONS: 
SMOOTH OR WITH THREE SLATS.

LETTO SINGOLO  
A=80 X B=190 (materasso 80x190) 
A=80 X B=200 (materasso 80x200)

LETTO SINGOLO  
A=90 X B=190 (materasso 90x190) 
A=90 X B=200 (materasso 90x200)

PIAZZA E 1/2  
A=120 X B=190 (materasso 120x190) 
A=120 X B=200 (materasso 120x200)

FRANCESE  
A=140 X B=190 (materasso 140x190) 
A=140 X B=200 (materasso 140x200)

MATRIMONIALE 160 
A=160 X B=190 (materasso 160x190) 
A=160 X B=210 (materasso 160x200)

MATRIMONIALE 170  
A=170 X B=190 (materasso 170x190) 
A=170 X B=200 (materasso 170x200)

MATRIMONIALE KING SIZE  
A=180 X B=190 (materasso 180x190) 
A=180 X B=200 (materasso 180x200)

SINGLE  
A=80 X B=190 (mattresses 80x190) 
A=80 X B=200 (mattresses 80x200)

SINGLE  
A=90 X B=190 (mattresses 90x190) 
A=90 X B=200 (mattresses 90x200)

QUEEN SIZE 
A=120 X B=190 (mattresses 120x190) 
A=120 X B=200 (mattresses 120x200)

DOUBLE BED 140  
A=140 X B=190 (mattresses 140x190) 
A=140 X B=200 (mattresses 140x200)

DOUBLE BED 160 
A=160 X B=190 (mattresses 160x190) 
A=160 X B=210 (mattresses 160x200)

DOUBLE BED 170  
A=170 X B=190 (mattresses 170x190) 
A=170 X B=200 (mattresses 170x200)

KING SIZE  
A=180 X B=190 (mattresses 180x190) 
A=180 X B=200 (mattresses 180x200)

FUORI MISURA:  
+25% dal prezzo della versione in misura superiore  
consultare sempre Ufficio Commerciale Flexilan

CUSTOM SIZE: 
+25% off the price of the larger size. 
Always consult the Flexilan Sales Office.

BASE LETTO PREMONTATA
Base Letto stessa misura del materasso 
Se si abbina “Base Letto + Testiera”  
calcolare + 10 cm in lunghezza.

Piedi disponibili in 2 modelli:
	 Q1 = sezione quadrata 8x8 cm altezza al cm 
	 B1 = solo H 23 cm

PRE-ASSEMBLED BED BASE
Bed base the same size as the mattress
if combining a “Bed Base + Headboard”, 
calculate + 10 cm in length.
Legs available in 2 models:
Q1 = 8x8 cm square section, height per cm
B1 = height only 23 cm

cm
 7

0

B  
+ 10 cm A

cm
  1

1

B
A
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Fuji
Letto realizzato interamente in massello 
di Okumè è disponibile in 4 diverse finiture.

Di ispirazione orientale e specificatamen-
te alla tradizione dei letti giapponesi, si 
presenta come una minimale base letto 
dalle forti sporgenze.

Le linee pulite e decise sono enfatizzate 
dalla particolarità dei 4 piedi angolari.

Un vero best seller della collezione, che 
produciamo da oltre 25 anni.

A bed made entirely of solid Okoume wood, 
available in four different finishes.

Inspired by Oriental design, and specifically  
by the tradition of Japanese beds, it fea-
tures a minimalist frame with pronounced 
overhangs.

Its clean, decisive lines are enhanced by the 
distinctive design of its four angular legs.

A true best seller of the collection, this 
model has been crafted for over 25 years.
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FUJI

COMODINO ABBINABILE

In legno massello di okume, si può realizzare 
dell’altezza desiderata nelle misure previste 
a listino. 

MATCHING BEDSIDE TABLE 

made of solid okoumé wood, can be made 
to the desired height within the measure-
ments specified in the price list.

PIEDI  

Piede in foto h20 cm con particolare taglio 
diagonale, disponibile anche in altezza 15 cm.

Telaio del letto in spessore 6 cm

LEGS  

Leg in photo h20 cm with special diagonal 
cut, also available in height 15 cm.

Bed frame thickness 6 cm

In queste immagini si apprezza la cura dedicata 
al trattamento con oli naturali e la finitura finale a 
cera d’api del tutto priva di sostanze nocive. 

L’intero letto è rifinito a mano in ogni sua parte.

These images show the care taken in treating the 
wood with natural oils and the final beeswax finish, 
which is completely free of harmful substances. 

The entire bed is finished by hand in every detail.
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FUJI

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

cm
 2

0/
15

B
A

Letto in foto realizzato in finitura Wengè

Bed pictured in Light Wengè finish

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè

Accoglie materassi da cm: 
90/120/140/160/180 x 190/200  

Suitable for mattresses of cm: 
90/120/140/160/180 x 190/200 

LETTO SINGOLO  
A=110 X B=210 (materasso 90x190) 
A=110 X B=220 (materasso 90x200)

PIAZZA E 1/2  
A=140 X B=210 (materasso 120x190) 
A=140 X B=220 (materasso 120x200)

FRANCESE  
A=160 X B=210 (materasso 140x190) 
A=160 X B=260 (materasso 140x200)

MATRIMONIALE 160 
A=180 X B=210 (materasso 160x190) 
A=180 X B=220 (materasso 160x200)

MATRIMONIALE KING SIZE  
A=200 X B=210 (materasso 180x190) 
A=200 X B=220 (materasso 180x200)

SINGLE  
A=110 X B=210 (mattresses 90x190) 
A=110 X B=220 (mattresses 90x200)

QUEEN SIZE   
A=140 X B=210 (mattresses 120x190) 
A=140 X B=220 (mattresses 120x200)

DOUBLE BED 140  
A=160 X B=210 (mattresses 140x190) 
A=160 X B=260 (mattresses 140x200)

DOUBLE BED 160 
A=180 X B=210 (mattresses 160x190) 
A=180 X B=220 (mattresses 160x200)

KING SIZE  
A=200 X B=210 (mattresses 180x190) 
A=200 X B=220 (mattresses 180x200)

LA BASE LETTO è dotata di 14 listelli in massello di 
Okumè con spessore 1,5 cm, indeformabili e sup-
portati da 2 barre e 4 piedi centrali.

Tutto ciò permette il posizionamento di qualsia-
si materasso: molle, molle indipendenti, memory 
foam e lattice.

THE BED BASE has 14 solid Okumè slats, 1.5 cm 
thick, which are non-deformable and supported 
by 2 bars and 4 central legs.

This allows any type of mattress to be used: spring, 
pocket spring, memory foam and latex.

FUORI MISURA:  
+25% dal prezzo della versione in misura superiore  
consultare sempre Ufficio Commerciale Flexilan

CUSTOM SIZE: 
+25% off the price of the larger size. 
Always consult the Flexilan Sales Office.
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Roxanne
Letto realizzato interamente in massello 
di Okumè è disponibile in 4 diverse finiture.

La sua principale caratteristica è di avere 
all’interno un pratico ed ampio conteni-
tore a cui si accede grazie al sollevamen-
to manuale della rete, anch’essa realiz-
zata interamente in legno e con doghe in 
faggio curvato.

In Roxanne la naturalità del legno mas-
sello si unisce alla praticità di un ampio 
contenitore.

A bed made entirely of solid Okoume 
wood, available in four different finishes.

The main feature of the Roxanne bed is its 
large and practical storage compartment, 
accessible through the manual lifting of 
the bed base, which is also entirely made 
of wood with curved beech slats.

Here, the natural beauty of solid wood 
meets the functionality of smart storage.
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ROXANNE

Si apprezza la grande capacità contenitiva del 
box interno.

Meccanismo manuale assistito da 2 pistoni a gas 
a potenza diversificata in base alle varie misure.

Rete realizzata interamente in massello di Okumè 
con 14/28 listelli di faggio curvato a vapore.

Fondi interni in multistrato finito a cera d’api.

The large storage capacity of the internal  
compartment is particularly appreciated.
It features a manual lifting mechanism assisted 
by two gas pistons, with variable strength depen-
ding on the bed size.
The bed base is made entirely of solid Okoume 
wood, with 14 / 28 steam-bent beech slats.
The internal panels are made of plywood finished 
with natural beeswax.

TESTIERA

La testiera è disponibile in due versioni: 
liscia e a tre listelli.

Particolare del sistema ferma-materasso  
costituito da pioli ad incastro

Detail of the mattress retaining system  
consisting of interlocking pegs

HEADBOARD

The headboard is available in two versions: 
smooth and with three slats.

PIEDI  

Piedi disponibili in due altezze, cm 4 oppure 
10 per agevolare la pulizia sotto il letto.

FEET 

available in two heights, 4 cm or 10 cm, to 
facilitate cleaning under the bed.
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ROXANNE

BASE CONTENITORE con rete in legno. Realizzata 
con telaio in faggio e doghe in multistrato di fag-
gio curvato a vapore, elastiche ed ergonomiche. 
Meccanismo con pistoni a gas per agevolare  
l’apertura.

STORAGE BASE with wooden mesh. Made with 
a beech frame and steam-bent beech plywood 
slats, which are elastic and ergonomic.
Gas piston mechanism for easy opening.

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

cm
 10

4/
11

0 cm
 7

0

cm
 3

0

cm
 3

4/
40

B
A

Letto in foto realizzato in finitura Noce scuro

Bed pictured in Dark Walnut finish

Accoglie materassi da cm: 
80/90/120/140/160/180 x 190/200  
Se si abbina Base Letto + Testiera  
calcolare + 10 cm in lunghezza.
Base Letto h 30 cm
Piedi disponibili h 4 o 10 cm
FUORI MISURA NON DISPONIBILE

Suitable for mattresses of cm: 
80/90/120/140/160/180 x 190/200 
if combining a Bed Frame + Headboard, 
calculate + 10 cm in length.
Bed Frame height 30 cm
Legs available in heights 4 or 10 cm
NO CUSTOM SIZES ARE AVAILABLE

LETTO SINGOLO  
A=88 X B=200 (materasso 80x190)

LETTO SINGOLO  
A=98 X B=200 (materasso 90x190) 
A=98 X B=210 (materasso 90x200)

PIAZZA E 1/2  
A=128 X B=200 (materasso 120x190) 
A=128X B=210 (materasso 120x200)

FRANCESE  
A=148 X B=200 (materasso 140x190) 
A=148 X B=210 (materasso 140x200)

MATRIMONIALE 160 
A=168 X B=200 (materasso 160x190) 
A=168 X B=210 (materasso 160x200)

MATRIMONIALE KING SIZE  
A=188 X B=200 (materasso 180x190) 
A=188 X B=210 (materasso 180x200)

SINGLE  
A=88 X B=200 (mattresses 80x190)

SINGLE  
A=98 X B=200 (mattresses 90x190) 
A=98 X B=210 (mattresses 90x200)

QUEEN SIZ  
A=128 X B=200 (mattresses 120x190) 
A=128X B=210 (mattresses 120x200)

DOUBLE BED 140  
A=148 X B=200 (mattresses 140x190) 
A=148 X B=210 (mattresses 140x200)

DOUBLE BED 160 
A=168 X B=200 (mattresses 160x190) 
A=168 X B=210 (mattresses 160x200)

KING SIZE   
A=188 X B=200 (mattresses 180x190) 
A=188 X B=210 (mattresses 180x200)

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè

CON RETE A DOGHE IN FAGGIO CURVATO. 
DISPONIBILE CON O SENZA TESTIERA

TESTIERA DISPONIBILE IN DUE VERSIONI:  
LISCIA O A TRE LISTELLI.

BED WITH BENT BEECH SLATS BASE.

HEADBOARD AVAILABLE IN TWO VERSIONS: 
SMOOTH OR WITH THREE SLATS.
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COMBO
Personalizzabile in 4 finiture è realizzato 
in massello di Okume.

Disponibile con o senza testiera si assem-
bla facilmente grazie a 4 angolari in ABS.

Il letto nasce per avere la possibilità di 
posizionare al suo interno qualsiasi tipo di 
piano di riposo sia in legno che con profilo 
in metallo.

Adatto anche al posizionamento in ap-
poggio di reti motorizzate.

Customizable in four finishes, this bed is 
made of solid Okoume wood.

Available with or without a headboard, it is 
easy to assemble.

The bed is designed to accommodate any 
type of bed base, whether wooden or with 
a metal frame.

It is also suitable for use with motorized 
bed bases placed on top.
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COMBO

In queste immagini si apprezza la cura dedicata 
al trattamento con oli naturali e la finitura finale a 
cera d’api del tutto priva di sostanze nocive. 

L’intero letto è rifinito a mano in ogni sua parte.

These images show the care taken in treating the 
wood with natural oils and the final beeswax finish, 
which is completely free of harmful substances. 

The entire bed is finished by hand in every detail.

TESTIERA

La testiera è disponibile in due versioni: liscia 
o a tre listelli.

HEADBOARD

The headboard is available in two versions: 
smooth and with three slats.

PIEDI  

I piedi, disponibili in due versioni, garanti-
scono un solido appoggio e sono disponibili 
in diverse altezze.

LEGS  

The feet, available in two versions, provide 
solid support and come in different heights.

Q1 B1
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SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTS

COMBO

LA BASE LETTO 

fornita smontata e di semplice montaggio.

Dotata di solidi appoggi interni per reti con telaio 
di spessore tra i 4 e i 7,5 cm.

Ideale anche per il posizionamento interno di reti  
motorizzate.

BED BASE 

supplied unassembled and easy to assemble.

Equipped with solid internal supports for bed bases 
with a frame thickness between 4 and 7.5 cm.

Also ideal for the internal positioning of motorised 
bed bases.

Letto in foto realizzato in finitura Noce Chiaro

Bed pictured in Light Walnut finish

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè

LETTO SINGOLO  
A=89 X B=199 (materasso 80x190) 
A=89 X B=209 (materasso 80x200)
LETTO SINGOLO  
A=99 X B=199 (materasso 90x190) 
A=99 X B=209 (materasso 90x200)
PIAZZA E 1/2  
A=129 X B=199 (materasso 120x190) 
A=129 X B=209 (materasso 120x200)
FRANCESE  
A=149 X B=199 (materasso 140x190) 
A=149 X B=209 (materasso 140x200)
MATRIMONIALE 160 
A=169 X B=199 (materasso 160x190) 
A=169 X B=209 (materasso 160x200)
MATRIMONIALE 170  
A=179 X B=199 (materasso 170x190) 
A=179 X B=209 (materasso 170x200)
MATRIMONIALE KING SIZE  
A=189 X B=199 (materasso 180x190) 
A=189 X B=209 (materasso 180x200)

SINGLE  
A=89 X B=199 (mattresses 80x190) 
A=89 X B=209 (mattresses 80x200)
SINGLE  
A=99 X B=199 (mattresses 90x190) 
A=99 X B=209 (mattresses 90x200)
QUEEN SIZE  
A=129 X B=199 (mattresses 120x190) 
A=129 X B=209 (mattresses 120x200)
DOUBLE BED 140 
A=149 X B=199 (mattresses 140x190) 
A=149 X B=209 (mattresses 140x200)
DOUBLE BED 160 
A=169 X B=199 (mattresses 160x190) 
A=169 X B=209 (mattresses 160x200)
DOUBLE BED 170 
A=179 X B=199 (mattresses 170x190) 
A=179 X B=209 (mattresses 170x200)
KING SIZE  
A=189 X B=199 (mattresses 180x190) 
A=189 X B=209 (mattresses 180x200)

Fuori misura:  
+25% dal prezzo della versione in misura superiore  
consultare sempre Ufficio Commerciale Flexilan

BASE LETTO SMONTABILE FORNITO SENZA RETE 
Possibilità di avere appoggio rete a 5 cm e 8 
cm di incasso interno 
Se si abbina Base Letto + testiera  
calcolare +6 cm in lunghezza
Piedi disponibili in 2 modelli:  
	 Q1 = sezione quadrata 8x8 cm altezza al cm 
	 B1 = solo H 23 cm

DETACHABLE BED FRAME SUPPLIED WITHOUT BASE 
Option of a 5 cm base support  
and 8 cm internal recess.
If combining a bed frame and headboard,  
calculate +6 cm in length.
Legs available in 2 models:
	 Q1 = square section 8x8 cm, height per cm
	 B1 = only H 23 cm

CUSTOM SIZE: 
+25% off the price of the larger size. 
Always consult the Flexilan Sales Office.

cm
  1

1

B
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cm
 7

0

B  
+ 6 cm A
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Windsor
Letto a castello realizzato interamente in 
legno massello di Okumè, disponibile in 
diverse misure e in tre finiture: naturale, 
noce chiaro e noce scuro.

Molto solido, è utilizzabile anche da per-
sone adulte. 

Il letto è dotato di una robusta protezione 
anti-caduta e la scaletta, posizionabile 
sul lato sinistro o sul lato destro, ha uno 
spessore che agevola l’appoggio del piede 
con particolari fresature antiscivolo.

Grazie a tutti gli elementi preforati, il 
montaggio avviene molto rapidamente.

Bunk bed made entirely of solid Okoume  
wood, available in various sizes and in 
three finishes: natural, light walnut, and 
dark walnut.

Extremely sturdy, it is also suitable for 
adult use.

The bed comes equipped with a strong 
safety guardrail, and the ladder, which 
can be positioned on either the left or  
right side, features wide steps with spe-
cial anti-slip grooves for safer footing.

Thanks to pre-drilled components, assembly 
is quick and easy.
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WINDSOR

Particolarmente solido e di facile montaggio, ide-
ale non solo per la camera dei ragazzi, perfetto in 
case di vacanza, con un sicuro utilizzo anche da 
parte di adulti.

Particularly sturdy and easy to assemble, it is ideal 
for children’s bedrooms, perfect for holiday homes 
and safe for use by adults too

NON SOLO PER BAMBINI

La solidità della struttura e delle 
doghe, rendono idoneo l’utilizzo di 
Windsor anche da parte di persone 
adulte.

NOT JUST FOR CHILDREN

The solidity of the structure and sla-
ts make Windsor suitable for use by 
adults as well.

SCALETTA  

Particolarmente robusta, ha gradini 
larghi con fresature anti-scivolo

LADDER

Particularly sturdy, with wide steps 
featuring anti-slip grooves.
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WINDSOR

SCHEDA TECNICA 
DIMENSIONI

TECHNICAL DATA SHEET 
MEASUREMENTSFINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE

Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

cm
 19

0

cm
 2

6 

cm
 14

5 

B A

LETTO SINGOLO  
A=94 X B=204 (materasso 80x190) 
LETTO SINGOLO  
A=104 X B=204 (materasso 90x190) 
A=104 X B=214 (materasso 90x200)

SINGLE  
A=94 X B=204 (mattresses 80x190) 
SINGLE  
A=104 X B=204 (mattresses 90x190) 
A=104 X B=214 (mattresses 90x200)

FUORI MISURA:  
+25% dal prezzo della versione in misura superiore 
consultare sempre Ufficio Commerciale Flexilan
MISURE MASSIME :  
114 X 224 cm (MATERASSO 100X210 cm)

Altezza letto castello 190cm
Altezza filo rete superiore 145 cm  
Altezza filo rete inferiore 26 cm
Sezione dei pilastrini 6,5x6,5 cm

Bunk bed height 190cm
Upper bed base height 145 cm  
Lower bed base height 26 cm
Upright section 6,5x6,5 cm

Materasso consigliato  
con spessore tra 18 cm e 21 cm 

Recommended mattress 
between 18 cm and 21 cm thick

BASI LETTO dotate di 14 listelli in massello di Oku-
mè con spessore 1,5 cm, indeformabili.
Tutto ciò permette il posizionamento di qualsia-
si materasso: molle, molle indipendenti, memory 
foam e lattice.

BED BASES had 14 solid Okumè slats, 1.5 cm thick, 
which are non-deformable. This allows any type 
of mattress to be used: spring, pocket spring, me-
mory foam and latex.

Letto in foto realizzato 
in finitura Naturale

Bed pictured  
in Natural finish

CUSTOM SIZE: 
+25% off the price of the larger size. 
Always consult the Flexilan Sales Office.
MAXIMUM DIMENSIONS:
114 X 224 CM (MATRESSES 100X210 CM)
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Comodini
BEDSIDE TABLE

Realizzati in massello di Okumè sono disponibili 
in 4 finiture.

Semplici e lineari sono il giusto complemento 
funzionale alla collezione letti Wood&Dreams.

I tre modelli sono realizzabili in diverse misure 
per meglio ottemperare alle esigenze dei vari 
utilizzatori.

Made from solid Okumè wood, they are available 
in 4 finishes.

Simple and linear, they are the perfect functional  
complement to the Wood&Dreams bed collection.

The three models are available in different sizes to 
best meet the needs of various users.

MODELLO A MODELLO C

MODELLO B

FINITURE DISPONIBILI - FINISHES AVAILABLE Naturale 
Natural

Noce chiaro 
Light Walnut

Noce scuro 
Dark Walnut

Wengè 
Wengè



RETI
BED-BASES
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Wood XStrong 
RINFORZATA - 14/28 LISTELLI - REINFORCED - 14/28 SLATS 

PIANO RETE
Base rinforzata per appoggio li-
stelli con inserimento di nastro 
assorbente in spugna anticigolio. 

Fissaggio listelli con viti a vista.

singola

N. 14 LISTELLI di mogano ad alta 
resistenza e spessore (sezione 
70x25 mm)

piazza e mezza

N. 14 listelli di mogano ad alta 
resistenza e spessore (sezione 
70x25 mm)

Supporto centrale per appoggio 
listelli.

Matrimoniale

N. 14 + 14 listelli di mogano ad alta 
resistenza e spessore (sezione 
70x25 mm)
Doppio supporto centrale.

MESH BASE
Reinforced base for supporting slats 
with anti-squeak sponge tape insert.
Slats fixed with visible screws.
single

14 high-strength, thick mahogany slats 
(70x25 mm section)
Queen Size

14 high-strength, thick mahogany slats 
(section 70x25 mm)

Central support for slats

Double Bed

14 + 14 high-strength, thick mahogany 
slats (section 70x25 mm)

Double central support.

FOR AVAILABLE SIZES AND PRICES SEE PRICE LISTPER MISURE DISPONIBILI E PREZZI VEDI LISTINO

STRUTTURA PERIMETRALE
Massello di faggio profilo 65x33 mm con rinforzi 
perimetrali

TRATTAMENTO
Telaio e listelli con trattamento a base di impregnanti 
naturali e finitura oleo-cerosa naturale.

PIEDI
Diametro 53 mm in massello di faggio  
con vite pre-montata.

Attacco gamba rinforzato in PVC

PERIMETER STRUCTURE
Solid beech wood, 65x33 mm profile with perimeter 
reinforcements

TRATTAMENTO
Frame and slats treated with natural impregnating 
agents and finished with natural oil-wax.

LEGS
53 mm diameter solid beech wood with pre-mounted 
screw.
Leg attachment reinforced with PVC

VERSIONE SINGOLA
SINGLE

• ATTENZIONE ! •
Altezza massima  

PIANO RETE + PIEDI h50 cm 
Misura massima realizzabile  

180x200

• ATTENTION! •
Maximum height 

MESH BASE + FEET h50 cm 
Maximum size available  

180x200
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STRUTTURA PERIMETRALE
Multistrato di faggio sezione 
60x30 mm.

PIANO RETE
singola  
N° 14 doghe in faggio da mm 68 
spessore 8 mm.

Piazza e Mezza 

N° 14 doghe in faggio da mm 68  
spessore 12 mm. 

Matrimoniale 

N° 28 doghe in faggio da mm 68 
spessore 8 mm. 

Doppio supporto centrale

PERIMETER STRUCTURE
Multi-layer beech section
60x30 mm.
NETWORK PLAN

single 

14 beech slats, 68 mm wide - 8 mm thick
Queen Size 

14 beech slats, 68 mm wide 12 mm thick.

Double bed

28 beech slats, 68 mm long 8 mm thick.
Double central support

DOGHE E PORTADOGHE
Doghe In faggio multistrato flessibile a basso rilascio 
di formaldeide secondo la normativa classe E1 

PIEDI
ø 50 mm Massello di faggio con vite pre-montata

N° 4 per reti singole

N° 6 per reti matrimoniali  
(4+ 2 piedi di supporto centrale)

SLATS AND SLAT SUPPORTS
Slats Made of flexible multi-layer beech wood with 
low formaldehyde emissions in accordance with 
class E1 regulation

LEGS
ø 50 mm Solid beech wood with pre-mounted screw
4 for single bed bases
6 for double bed bases
(4 + 2 central support feet)

FOR AVAILABLE SIZES AND PRICES SEE PRICE LISTPER MISURE DISPONIBILI E PREZZI VEDI LISTINO

VERSIONE SINGOLA
SINGLE

EGO ECOLOGIC

Ecologic



Materassi
MATTRESSES



Lattice e Naturalità
LATEX AND NATURALNESS

Il lattice di gomma deriva da un albero ad alto fusto, 
l’Hevea Brasiliensis.

Da incisioni sapienti del tronco si raccoglie una pre-
ziosa linfa resinosa, il lattice di gomma, che lavorato 
sapientemente dà origine a lastre di origine naturale 
dall’insuperabile traspirabilità ed elasticità.

Le lastre in 100% lattice di origine naturale risultano 
molto più traspiranti rispetto alle schiume espanse 
convenzionali ed ostacolano la proliferazione degli 
acari, causa di molti fenomeni di allergia.

L’alta densità del 100% lattice di origine naturale per-
mette un supporto ideale al corpo mantenendone 
una corretta postura per un perfetto relax.

Rubber latex comes from a tall tree, the Hevea Bra-
siliensis.

A precious resinous sap, rubber latex, is collected from 
skillful incisions in the trunk, which, when expertly 
processed, gives rise to natural sheets with unsurpas-
sed breathability and elasticity.

The 100% natural latex sheets are much more brea-
thable than conventional expanded foams and pre-
vent the proliferation of mites, which cause many al-
lergies.

The high density of 100% natural latex provides ideal 
support for the body, maintaining correct posture for 
perfect relaxation.

L’ALTA QUALITÀ SI OTTIENE DAL RISPETTO 
DELLA NATURA

HIGH QUALITY IS ACHIEVED  
BY RESPECTING NATURE

77
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Gli innovativi molleggi a molle indipendenti 
“FRAME” sono garanzia di assoluta ergono-
mia: grazie alle zone di portanza differenzia-
ta si adattano alla forma ed al peso corporeo 
rendendo il riposo sano, confortevole e rige-
nerante. 

Grazie ad un perimetro realizzato con molle 
a maggior sostegno, permette la produzio-

The innovative “FRAME” spring systems gua-
rantee absolute ergonomics.

They adapt to the shape and weight of the 
body, ensuring healthy, comfortable, and re-
storative sleep.

Thanks to a perimeter made with stif-
fer springs that guarantee greater support, 
they allow for the creation of completely 

SOSTEGNO ERGONOMICO PER UN RIPOSO PERFETTO ERGONOMIC SUPPORT FOR PERFECT REST
ne di materassi assolutamente “foam free”, 
senza utilizzo di schiume espanse.

L’acciaio utilizzato, di altissima qualità, pro-
viene da fusioni di acciaio riciclato. 

Natura e rispetto per l’ambiente si uniscono 
per la realizzazione di materassi dal massimo 
comfort.

“foam-free” mattresses, without the use of 
expanded foam.The high-quality steel used 
comes from recycled steel castings. 

The independent spring systems have 7 zones 
of differentiated support.

Nature and respect for the environment come 
together to create mattresses offering maximum 
comfort.

Molleggi 
a molle indipendenti
SPRING WITH INDEPENDENT SPRINGS
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Renova H28cm
LATTICE + MOLLE INDIPENDENTI   

LATEX SHEET + POCKET SPRINGS 	 Molleggio “FRAME” - 1000 molle indipendenti

	 Lastre in 100% Lattice di origine naturale Pulse

	 Rivestimento: tessuto in 100% viscosa

	 Imbottiture: pura lana e puro lino

	 1000 Pocket springs “FRAME” Springing

	 100% Natural Latex Pulse Sheets

	 100% Viscose fabric Covering

	 Pure wool and pure linen paddings
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RENOVA si distingue per l’utilizzo di prodotti 
naturali, ecosostenibili e totalmente riciclabili.

Il Top del comfort nel massimo rispetto per la 
natura e l’ambiente.

RENOVA stands out for its use of natural,  
eco-sustainable and fully recyclable products.  
The ultimate in comfort with the utmost respect 
for nature and the environment.

RENOVA

MOLLEGGIO FRAME  
1000 molle indipendenti  
(vers.Matrimoniale)
Il perimetro costituito da molle a maggior soste-
gno evita l’utilizzo di schiume espanse, rendendo 
il materasso del tutto “foam free”.

SPRING FRAME 
1000 Pocket springs 
(Double version)
The perimeter consists of springs that provide 
greater support, eliminating the need for foam 
and making the mattress completely foam-free.

Lattice Pulse 3 cm
In 100% lattice di origine naturale, ad alta densità, 
elastico e flessibile, naturalmente traspirante ed 
igienico.
Offre un accoglimento ineguagliabile, comfort e 
risposta elastica.

3 cm Pulse Latex
Made from 100% natural latex, high density, elastic 
and flexible, naturally breathable and hygienic.  
Offers unparalleled support, comfort and elastic 
response.

COMPOSIZIONE 
1	 Tessuto 100% viscosa
2	 Imbottitura pura lana
3	 Lattice Pulse 3 cm
4	 Tessuto in cotone
5	 Lattice Pulse 3 cm
6	 1000 molle indipen-

denti FRAME h15
7	 Lattice Pulse 3 cm
8	 Tessuto cotone
9	 Lattice Pulse 3 cm
10	Imbottitura puro lino
11	 Tessuto 100% Viscosa
12	Fascia imbottita tra-

puntata con maniglie 
rinforzate

COMPOSITION 
1	 100% viscose fabric
2	 Pure wool padding
3	 Pulse latex 3 cm
4	 Cotton fabric
5	 Pulse latex 3 cm
6	 1000 independent 

springs FRAME h15
7	 Pulse latex 3 cm
8	 Cotton fabric
9	 Pulse latex 3 cm
10	Pure linen padding
11	 100% viscose fabric
12 	Quilted padded band 

with reinforced handles

1

7 8 9 10 11 12

2 3 4 5 6

IDEALE PER CHI  
DORME NELLA POSIZIONE

CONSIGLIATO PER RETI:
RECOMMENDED FOR BED BASES:

MOLLEGGIO FRAME
“FRAME” SPRINGING Fisse ATP Elettriche
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Renova SLIM H24cm
SISTEMA NO-FLIP - LATTICE + MOLLE INDIPENDENTI 

NO-FLIP SYSTEM - LATEX SHEET + POCKET SPRINGS 	 Molleggio “FRAME” - 1000 molle indipendenti 

	 Lastra in 100% Lattice di origine naturale Pulse

	 Rivestimento: tessuto in 100% viscosa

	 Imbottiture: pura lana e puro lino

	 1000 Pocket springs “FRAME” Springing 

	 100% Natural Latex Pulse Sheet

	 100% Viscose fabric Covering

	 Pure wool and pure linen paddings
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RENOVA SLIM

RENOVA SLIM si distingue per l’utilizzo di pro-
dotti naturali, ecosostenibili e totalmente rici-
clabili. Grazie al sistema No-Flip permette di 
girare il materasso esclusivamente testa-piedi. 
Caratteristiche di grande comfort, sempre nel 
massimo rispetto per la natura e l’ambiente.

RENOVA SLIM stands out for its use of natural, 
eco-sustainable and fully recyclable materials.
Thanks to the No-Flip system, the mattress can 
only be turned head-to-toe.
Highly comfortable features, always with the 
utmost respect for nature and the environment.

MOLLEGGIO FRAME  
1000 molle indipendenti  
(vers.Matrimoniale)
a 7 zone differenziate
Il perimetro costituito da molle a maggior soste-
gno evita l’utilizzo di schiume espanse, rendendo 
il materasso del tutto “foam free”.

COMPOSIZIONE
1 	 TESSUTO 100% viscosa
2 	 Imbottitura puro lino
3 	 3 cm lattice Pulse 
4 	 Tessuto in cotone
5 	 3cm lattice pulse
6 	 1000 molle indipen-

denti FRAME h15
7 	 3 cm lattice Pulse
8 	 Tessuto 100% Viscosa
9	 Fascia imbottita tra-

puntata con maniglie 
rinforzate

COMPOSIZIONE
1	 1 100% viscose fabric
2	 Pure linen padding
3	 3 cm Pulse latex
4	 Cotton fabric
5	 3 cm Pulse latex
6	 1000 independent 

springs FRAME h15
7	 3 cm Pulse latex
8	 100% viscose fabric
9	 Quilted padded band 

with reinforced handles

Lattice Pulse 3 cm
In 100% lattice di origine naturale, ad alta densità, 
elastico e flessibile, naturalmente traspirante ed 
igienico.
Offre un accoglimento ineguagliabile, comfort e 
risposta elastica.

IDEALE PER CHI  
DORME NELLA POSIZIONE

1

6 7 8 9

2 3 4 5

CONSIGLIATO PER RETI:
RECOMMENDED FOR BED BASES:

Fisse ATP Elettriche
MOLLEGGIO FRAME
“FRAME” SPRINGING

3 cm Pulse Latex
Made from 100% natural latex, high density, elastic 
and flexible, naturally breathable and hygienic.  
Offers unparalleled support, comfort and elastic 
response.

SPRING FRAME 
1000 Pocket springs 
(Double version)
The perimeter consists of springs that provide 
greater support, eliminating the need for foam 
and making the mattress completely foam-free.
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Natural Format H24
LASTRA IN 100% LATTICE NATURALE  

100% NATURAL LATEX SLAB

	 Lastra in lattice di origine naturale 100 % 
	 Accoppiata, bialveolata - H20 cm

	 Rivestimento  
	 70% cotone organico/30% Tencel® 

	 Imbottiture in Pura lana e Puro lino 

	 100% natural latex slab, laminated,  
	 double-honeycombed - H20 cm

	 Covering  
	 70% organic cotton/30% Tencel®  
	 Pure wool and pure linen padding

dispositivo 
medico



RIVESTIMENTO 

La trapuntatura piazzata esalta le qualità del tessuto  
naturale e delle imbottiture in lana e lino, garantendo 
inoltre un’ottima durata nel tempo.

Completamente sfoderabile, è lavabile in acqua fredda.

COVER 

The quilting enhances the qualities of the natural fabric 
and the wool and linen padding, while also ensuring 
excellent durability.

Completely removable, it can be washed in cold water

RELAX DI ORIGINE NATURALE
In 100% lattice di origine naturale, 
ad alta densità, elastico e flessibile, 
naturalmente traspirante ed igienico.
Offre un accoglimento ineguagliabile, 
comfort e sostegno elastico.

NATURAL RELAXATION
Made from 100% natural latex, 
high density, elastic and flexible, 
naturally breathable and hygienic. 
Offers unrivalled comfort, 
support and elasticity.

LASTRA ACCOPPIATA  
BIALVEOLATA, H 20 CM

LASTRA ACCOPPIATA  
BIALVEOLATA, H 20 CM

NATURAL FORMAT

NATURAL FORMAT realizzato con materie pri-
me di origine naturale, secondo un processo di 
produzione attento e responsabile, nel totale ri-
spetto dell’ambiente.. 

NATURAL FORMAT 
made with natural raw materials, using a careful 
and responsible production process, with total re-
spect for the environment.

DISPOSITIVO 
MEDICO

IDEALE PER CHI  
DORME NELLA POSIZIONE

CONSIGLIATO PER RETI:
RECOMMENDED FOR BED BASES:

Fisse ATP Elettriche

Doppio Comfort  
nello stesso materasso
Double Comfort  
in one mattresses
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GARANZIE - ORDINI - CONSEGNE - PAGAMENTI
WARRANTY - ORDERS - DELIVERIES - PAYMENTS

LATEX SHEET + POCKET SPRINGS NOTE
NOTES

GARANZIA LETTI IN LEGNO MASELLO

Tutti i prodotti di Legno Massello sono coperti da  
garanzia di 24 mesi contro difetti, malfunzionamenti, 
errata fabbricazione o cattiva costruzione

GARANZIA MATERASSI 

• 	Garanzia di 2 anni sui difetti di fabbricazione

• 	Garanzia di 5 anni sull’affossamento di tutti i mo-
delli, tenendo presente le tolleranze fisiologiche dei 
prodotti (+/- 2 cm in larghezza, lunghezza e +/- 5% 
rispetto l’altezza, normativa UNI EN 1334)

Per garanzia si intende la sostituzione o ripara-
zione gratuita per difetti imputabili al materiale 
o al processo di fabbricazione del materasso.

Eventuali affossamenti, entro le tolleranze, o dovuti alla 
base d’appoggio difettosa o ancora a cattiva manuten-
zione per mancata osservazione delle prescrizioni indi-
cate sulla garanzia, non rientrano nella copertura della 
garanzia stessa.

La garanzia non copre danni accidentali.

La sostituzione in garanzia gratuita non comprende  
le spese di trasporto.

Essa avverrà sempre previa accettazione dell’azienda.

ORDINI

Gli ordini sono accettati con la clausola “salvo appro-
vazionedella casa”.

Non si accettano annullamenti di ordini di articoli 
fuori misura se già prodotti. 

La mancata o ritardata esecuzione di una parte o di 
tutto l’ordine, per cause di forza maggiore, non costi-
tuisce alcun diritto per il cliente di risarcimento danni.

CONSEGNE

Le consegne saranno effettuate nei termini concordati 
con il nostro ufficio vendite.

PAGAMENTI

I pagamenti dovranno essere effettuati nei termini con-
venuti, presso la nostra sede. Gli eventuali ritardi dei pa-
gamenti porteranno l’addebito degli interessi di mora 
previsti dalle leggi vigenti. Decreto legislativo 231-2002 
e successive modifiche ed integrazioni.

SOLID WOOD BED WARRANTY

All Legno Massello products are covered by a 24-mon-
th warranty against defects, malfunctions, faulty manu-
facturing or poor construction.

WARRANTY MATTRESSES

• 2-year warranty on manufacturing defects

• 5-year warranty on sagging for all models,

taking into account the physiological tolerances of the 
products (+/- 2 cm in width, length and +/- 5% in height, 
UNI EN 1334 standard)

The warranty covers free replacement or repair 
for defects attributable to the material or the 
mattress manufacturing process.

Any sagging, within the tolerances, or due to a defecti-
ve support base or poor maintenance due to failure to 
comply with the instructions indicated in the warranty, 
is not covered by the warranty itself.

The warranty does not cover accidental damage.

Free replacement under warranty does not include 
transport costs.

It will always take place subject to acceptance by the 
company.

ORDERS

Orders are accepted with the clause “subject to appro-
val by the company”.

Cancellations of orders for oversized items are 
not accepted if they have already been produced.

Failure or delay in the execution of part or all of the 
order, due to force majeure, does not entitle the custo-
mer to compensation for damages.

DELIVERIES

Deliveries will be made within the terms agreed with 
our sales department..

PAYMENTS

Payments must be made within the agreed terms, at 
our headquarters.  Any delays in payment will result in 
the charging of interest on arrears as provided for by 
current legislation. Legislative Decree 231-2002 and 
subsequent amendments and additions.
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NOTE
NOTES
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